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La Natura ispira i tuoi spazi
Nature inspires your spaces - La nature inspire vos espaces - Die Natur inspiriert ihre 

Räume - Природа вдохновляет ваши пространства

Per trovare nuove ispirazioni nel design, spesso è necessario guardare alla tradizione. 

Con un meticoloso lavoro di ricerca che l’ha vista tra i pionieri del segmento, Caesar ha 

costruito negli anni una gamma di look pietra tra le più complete del mercato.

Stone Inspiration raccoglie tutte le collezioni di Caesar che condividono questa fonte 

di ispirazione, in un poderoso ventaglio di colori, formati e finiture. I look spaziano 

dal minimal al decorativo, mettendo insieme ispirazioni che vanno dal travertino alla 

quarzite, dalle sobrie sedimentarie alle più caratterizzate vulcaniche, passando per le 

pietre evergreen della progettazione italiane ed europee. Il grès porcellanato esprime 

tutto il suo potenziale, proponendo soluzioni per qualunque stile e destinazione d’uso, 

residenziale o commerciale, indoor o outdoor.

In seeking new design inspiration, we often need to look to tradition.

Over the years Caesar has built up one of the most comprehensive stone-look ranges 

on the market, thanks to meticulous research work that has seen it among the pioneers 

of the segment. Stone Inspiration brings together all the Caesar collections that share 

this source of inspiration, in a powerful array of colours, sizes and finishes. The looks 

range from minimal to decorative, joining inspirations from travertine to quartzite, 

from sober sedimentary to the more characterised volcanic stones, passing through the 

evergreen stones of Italian and European design. Porcelain stoneware expresses its full 

potential, offering solutions for any style and use, residential or commercial, indoors 

or outdoors.

Pour trouver de nouvelles inspirations dans le 

design, il est souvent nécessaire de regarder la 

tradition.

Grâce à un méticuleux travail de recherche, 

dont elle a été parmi les pionnières sur ce 

segment, Caesar a construit au fil des ans une 

gamme d’effets pierre parmi les plus complètes 

du marché. Stone Inspiration regroupe toutes 

les collections de Caesar qui partagent cette 

source d’inspiration, dans une palette riche de 

couleurs, formats et finitions. Les aspects vont 

du minimaliste au décoratif, en rassemblant des 

inspirations qui vont du travertin à la quartzite, 

des pierres sédimentaires sobres aux pierres 

volcaniques plus marquées, en passant par les 

pierres italiennes et européennes incontournables 

dans la conception. Le grès cérame exprime tout 

son potentiel en proposant des solutions pour tous 

les styles et toutes les utilisations, résidentielles 

ou commerciales, aussi bien pour l’intérieur que 

pour l’extérieur.

Um neue Design-Inspirationen zu finden, lohnt 

sich immer wieder ein Blick auf die Tradition.

Aus eingehenden Studien, mit denen Caesar im 

Segment der Steinoptikfliesen wahre Pionierar-

beit geleistet hat, ist im Laufe der Jahre eines der 

komplettesten Sortimente am Markt entstanden. 

Stone Inspiration umfasst alle Kollektionen von 

Caesar, denen dieser Look gemeinsam ist, in ei-

ner reichen Auswahl an Farben, Formaten und 

Oberflächen. Die Looks variieren vom von der 

minimalistischen bis zur Dekorfliese, die Inspira-

tionsquellen vom Travertin bis zum Quarzit, vom 

schlichten Sedimentstein bis zu charaktervollem 

Vulkangestein. Und dazwischen die Evergreens 

unter den in Italien und Europa verbauten Stei-

nen. Feinsteinzeug bringt hier sein ganzes Po-

tenzial mit Lösungen für jeden Stil und für jede 

Zweckbestimmung zum Ausdruck: im Wohnungs- 

und Gewerbebau, für innen und außen.

Зачастую для того, чтобы найти новые источники 
вдохновения для дизайна, нужно вернуться к 
истокам.
Долгие годы кропотливой исследовательской 
работы позволили компании Caesar стать 
пионером в своем сегменте и создать ассортимент 
продукции с эффектом камня, который является 
одним из самых полных на рынке. Stone Inspira-
tion объединяет все коллекции Caesar с общим 
источником вдохновения во впечатляющей гамме 
цветов, форматов и отделок. Дизайн варьируется 
от минималистичного до декоративного, объединяя 
элементы разных пород, от травертина до кварцита, 
от сдержанных осадочных до более характерных 
вулканических и до всегда актуальных камней в 
итальянском и европейском вкусе. Керамогранит 
полностью раскрывает свой потенциал, предлагая 
решения для любого стиля и назначения: 
помещения или улица, жилые или коммерческие 
контексты.
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Bloomstone

Bloomstone reinterpreta l’essenza della natura come espressione

di equilibrio tra forza e delicatezza. Le tonalità si intrecciano

in un dialogo cromatico sottile e danno vita a un tessuto materico

elegante e raffinato, rivelando profondità e sfumature, come tracce

modellate dal tempo.

Bloomstone reinterprets the essence of nature as an expression of

balance between strength and delicacy. The shades intertwine in a

subtle chromatic dialogue, creating an elegant and refined material

texture, revealing depth and nuance like traces shaped by time.

Bloomstone réinterprète l’essence de la nature 

comme expression d’équilibre entre force et dou-

ceur. Les teintes s’entrelacent dans un dialogue 

chromatique qui donne vie à une texture ma-

térielle élégante et raffinée, révélant profondeur 

et nuances, telles des empreintes sculptées par le 

temps.

Bloomstone interpretiert das Wesen der Natur 

neu – als Ausdruck des Gleichgewichts zwischen 

Stärke und Zartheit. Die Farbtöne verschmelzen in 

einem feinen, chromatischen Dialog und schaffen 

eine elegante, raffinierte Materialtextur, die Tiefe 

und Nuancen wie vom Lauf der Zeit geformte 

Spuren offenbart.

Коллекция )SooTstone переосмысливает суть 
природы как выражениеравновесия между силой 
и утончťнностью. Ĳттенки переплетаются в 
тонком цветовом диалоге, создавая элегантную 
и изысканную фактуру, раскрывающую глубину и 
нюансы, как сформированные временем следы.

Traces of nature, shaped by time

_
V2

Bloomstone

Silt

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120. 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
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V2

Bloomstone

Drift

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C

V2

Bloomstone

Petal

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
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V2

Bloomstone

Shell

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120. 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

Floor: Drift 120x120 Matt RT R10 B, Pure Dawn 20x120 Matt RT R10B
Wall: Petal 120x278 Matt RT
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Histoire

La collezione di gres porcellanato Histoire è la storia di una pietra

nobile e antica che si fa moderno racconto di design, permettendo

di realizzare spazi in perfetto equilibrio tra naturalezza e comfort

contemporaneo. Ambienti nei quali vivere memorabili momenti di

benessere, dando valore alle mille sfumature che rendono unici i

nostri progetti.

The Histoire porcelain stoneware collection tells the tale of an

ancient, noble stone that becomes a modern design story, to create

spaces with the perfect blend of natural appeal and contemporary

comfort. Places where live memorable moments of wellbeing,

exploiting the vast array of shades that make our projects unique.

Collection de grès cérame Histoire : l'histoire d'une 

pierre noble et ancestrale, qui se fait récit moderne 

de design, permettant ainsi de créer des espaces 

inscrits dans le parfait équilibre du naturel et du 

confort contemporain. Des environnements dans 

lesquels vivre des moments mémorables de bien-

être, en valorisant les mille nuances qui rendent 

nos projets uniques.

Die Feinsteinzeugkollektion Histoire ist die 

Geschichte eines alten, edlen Steins, der sich in eine 

moderne Erzählung vom Design verwandelt. Aus 

der wiederum Räume in perfektem Gleichgewicht

zwischen Natürlichkeit und modernem Komfort 

entstehen. Räume für glückliche, denkwürdige 

Momente, mit Platz für all die vielen Nuancen, die 

unsere Projekte einmalig machen.

Коллекция керамогранита /istoire ¶ это история 
благородного и древнего камня, которая 
трансформируется в историю современного 
дизайна, позволяя создавать пространства в 
идеальном балансе между естественностью и 
современным комфортом. Пространства, в которых
можно испытать незабываемые моменты 
благополучия, придавая ценность тысячам оттенков, 
которые делают наши проекты уникальными.

Tales of emotions

_
V3

Histoire

Arras

60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip   RT R11 C
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V3

Histoire

Artois

60x120 . 80x80 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V3

Histoire

Beaune

60x120 . 80x80 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B 
60x120 - 9 mm Grip   RT R11 C 
60x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
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V3

Histoire

Reims

60x120 . 80x80 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B  
60x120 - 9 mm Grip   RT R11 C
60x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V3

Histoire

Auxerre

60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip   RT R11 C 
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Portraits

Portraits è una raccolta di superfici che raccontano storie. La materia ceramica diven-

ta una traccia, un’evocazione continua di paesaggi, memorie e suggestioni multiple e 

cangianti.

Portraits is a collection of surfaces that tells stories. The ceramic material becomes a 

trace, a continuous evocation of multiple and shimmering landscapes, memories and 

suggestions.

Portraits est une collection de surfaces qui racon-

tent des histoires. La matière céramique devient 

une trace, une évocation continue de paysages, de 

mémoires et de suggestions multiples et change-

ants.

Portraits ist eine Sammlung aus Belägen, 

die Geschichten erzählen. Keramik wird zur 

Inspiration, zu einer kontinuierlichen Evokation 

aus Landschaften, Erinnerungen und vielfältig 

schillernden Stimmungen.

7ortraits ¶ это коллекция покрытий, которые 
рассказывают истории. Керамический материал 
становится направлением, непрерывным потоком 
многочисленных пейзажей и воспоминаний.

Tales of emotions

_
V2

Portraits

Comblanchien

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 80x80 .  60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R9
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 9 mm Groove RT R10 B
60x120 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
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V2

Portraits

Faro

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R9
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 9 mm Groove RT R10 B
60x120 . 60x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V3

Portraits

Rouen

120x120 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B    
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 9 mm Groove RT R10 B
60x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
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Portraits

Newport
V3

Portraits

Erice

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 80x80 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 9 mm Groove RT R10 B
60x120 . 60x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 80x80 . 60x60. 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B 
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 9 mm Groove RT R10 B
60x120 . 60x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2
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Portraits

Wells
V2 V2

Portraits

Brera

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 80x80 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B   
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 9 mm Groove RT R10 B
80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
60x60 - 30 mm Aextra30 RT R11 C

120x120 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B     
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 9 mm Groove RT R10 B
60x120 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
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Slab2

Slab2 imprime sulla superficie ceramica l’essenza stessa dell’ardesia, così viva e 

dinamica da evolversi continuamente, senza mai perdere la propria identità espressiva. 

Una materia di progettazione e immaginazione trasversale, capace di attualizzarsi in 

ogni ambiente, superando le mode del tempo e i confini di genere e stili.

Slab2 imprints the very essence of slate on the ceramic surface, so alive and dynamic 

that it evolves continuously withOut ever losing its expressive identity. A transversal 

subject of design and imagination, capable of being modernised in any environment, 

going beyond the fashions of the time and the boundaries of genre and style.

Slab2 imprime sur la surface céramique l’essence 

de l’ardoise, si vivante et dynamique qu’elle 

évolue constamment sans jamais perdre son 

identité expressive. Une matière de conception et 

d’imagination transversale qui sait se mettre en 

œuvre dans tOut espace, surpassant les modes et 

les limites de genres et de styles.

Slab2 überträgt das Wesen des Schiefers 

auf die keramische Oberfläche. So lebendig 

und dynamisch, dass es sich kontinuierlich 

weiterentwickelt, aber stets seine wahre Identität 

zum Ausdruck bringt. Ein Material, mit dem 

der Planer seine Ideen quer durch alle Räume 

verwirklichen kann, und das die Moden der Zeit 

sowie die Grenzen zwischen Stilen und Genres 

aufhebt.

Коллекция SSaI� запечатлела на керамической 
поверхности самую сущность сланца, живого 
и динамичного материала, который постоянно 
развивается, не теряя при этом своей выразительной 
идентичности. İатериал дизайна и всеобъемлющего 
воображения, показывающий себя актуально в любой 
среде и преодолевающий тенденции времени и 
границы жанра и стиля.

Beyond time and style

_
120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 .  80x80 .  60x60 .  30x60  - 9 mm Matt RT R10 B   

V2

Slab2

Ice
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V2

Slab2

Khaki

120x120 . 60x120 . 60x60 .  30x60  - 9 mm Matt RT R10 B   
60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 . 45x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

120x120 . 60x120 . 80x80 . 60x60 .  30x60  - 9 mm Matt RT R10 B   
60x60 - 9 mm Grip RT R11 C 
60x120 . 45x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2

Slab2

Ash
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V2

Slab2

Cloud

120x120 . 60x120 . 60x60 .  30x60  - 9 mm Matt RT R10 B   
60x60 - 9 mm Grip RT R11 C

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60  - 9 mm Matt RT R10 B   

V2

Slab2

Jade
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V2

Slab2

Iron

120x120 . 60x120 .  80x80 . 60x60 .  30x60  - 9 mm Matt RT R10 B    
60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 . 45x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 80x80 . 60x60 .  30x60  - 9 mm Matt  RT R10 B    

V2

Slab2

Dark
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Iconica

Iconica reinventa il fascino universale del travertino in un completo sistema di superfi-

ci, che moltiplicano le prospettive estetiche e progettuali. Da una calibrata rivisitazione 

grafica e cromatica nasce uno strumento di design versatile e cosmopolita, che all’este-

tica senza tempo unisce le eccezionali prestazioni e funzionalità del grès porcellanato.

Iconica reinvents the appeal of travertine in a complete surface system, multiplying 

aesthetic and design perspectives. A versatile and cosmopolitan design tool originates 

from a balanced graphic and colour reinterpretation, combining the timeless aesthetics 

with the exceptional performance and functionality of porcelain stoneware.

Iconica réinvente l’attrait du travertin dans un 

système de surfaces complet qui multiplie les 

perspectives esthétiques et conceptuelles. Cette 

réinterprétation graphique et chromatique calibrée 

donne naissance à un Outil de design polyvalent et 

cosmopolite qui allie l’esthétique intemporelle aux 

performances et à la fonctionnalité exceptionnelles 

du grès cérame.

Iconica erfindet den Zauber des Travertins in einem 

kompletten Belagsystem neu und vervielfacht damit 

die ästehtischen und planerischen Perspektiven. 

Aus einer ausgewogenen grafischen und farblichen 

Neuinterpretation entsteht ein vielseitiges und 

kosmopolitisches Design-Instrument, das zeitlose 

Optik mit den außerordentlichen Leistungen und 

der Funktionalität des Feinsteinzeugs vereint.

Коллекция IJoniJa переосмысливает шарм 
травертина в цельной системе поверхнотей , 
которые расширяют эстетические и дизайнерские 
перспективы. Ĭз выверенной графической и 
цветовой интерпретации рождается универсальный 
и космополитичный инструмент для дизайна, 
который сочетает в себе непреходящую эстетику 
с исключительными характеристиками и 
функциональностью керамогранита.

Contemporary perspectives

_

Floor: Navona Contro 120x120 Matt   RT R10 B
Wall: Navona Verso 120x278 Matt  RT 

3534Stone Inspiration



120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt   RT R10 B   
59x59 . 29x59 - 9 mm Rustic   NR R10 B 

V2

Iconica

Navona Contro
V2

Iconica

Navona Verso

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt   RT R10 B   
60x120 - 9 mm Antique RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

3736Stone Inspiration



120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt   RT R10 B   
59x59 . 29x59 - 9 mm Rustic   NR R10 B

V2

Iconica

Classico Contro
V2

Iconica

Classico Verso

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt   RT R10 B   
60x120 - 9 mm Antique RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
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Iconica

Silver Contro
Iconica

Silver Verso
V2

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt   RT R10 B     
60x120 - 9 mm Antique RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt   RT R10 B     
59x59 . 29x59 - 9 mm Rustic   NR R10 B

V2
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Key_Mood

Key_mood ha un aspetto sobrio, ricco di dettagli, ideale per progetti di architettura, di 

design, ma anche del vivere quotidiano. Il programma è completo, organico e ambizio-

so, con una palette colori classica sviluppata su un’ampia gamma di formati e finiture, 

per l’interno e per l’esterno. La collezione è caratterizzata da un pattern delicato, leg-

gero, armonico, che dialoga con il sottotono di fondo dando vita a un look moderno, 

pregiato, in grado di rendere unici gli spazi che riveste.

Key_mood has an understated appearance that is packed with details, ideal for ar-

chitec-ture and design projects, as well as for everyday living environments. The col-

lection is comprehensive, organic and ambitious, with a classic colour palette spanning 

a broad range of sizes and finishes, for both indoor and Outdoor use. The collection 

is distin-guished by a delicate, light and harmonious pattern, which liaises with the 

background, giving rise to a modern, prized look, capable of making its surroundings 

truly unique.

Key_mood a un aspect sobre, riche en détails, 

idéal pour les projets d’architecture, de design, 

mais aussi de la vie quotidienne. Le projet est com-

plet, organique et ambitieux, avec une palette de 

cou-leurs classique qui se développe sur une vaste 

gamme de formats et finitions, pour l’intérieur et 

pour l’extérieur. La collection se caractérise par un 

motif délicat, léger, harmonieux, qui dialogue avec 

la nuance de fond, en créant un look moderne, pré-

cieux, en mesure de rendre les espaces uniques. 

Key_mood präsentiert sich elegant, reich an De-

tails, ideal für Architektur- und Designprojekte, 

aber auch für das Ambiente, in dem wir uns täg-

lich aufhalten. Das Programm ist vollständig, 

or-ganisch und ambitioniert, mit einer klassischen 

Farbpalette und einer breiten Auswahl an For-

ma-ten und Oberflächen, für innen und außen. Die 

Kollektion zeichnet sich durch ein feines, leich-tes 

und harmonisches Muster aus, das mit dem Grun-

dton dialogiert und einen modernen, edlen Look 

erzeugt, der jeden Raum einzigartig macht.

ĵдержанная и богатая деталями коллекция 
2e`FTooK идеально подходит не только для 
архитектурных и дизайнерских проектов, но и для 
повседневного интерьера. įинейка полностью 
укомплектована, органична и амбициозна. Ĳна 
характеризуется классической палитрой цветов и 
широким ассортиментом форматов и поверхностей 
и подходит как для помещений, так и для улицы. 
Коллекцию характеризует легкий, деликатный и 
гармоничный узор, который перекликается с фоном 
и дает жизнь роскошному современному дизайну, 
делая любой интерьер уникальным. 

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt    RT R10 B    
60x120 - 9 mm Stripes Matt RT - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 . 80x80 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V1

Key_Mood

Cotton
Shaping your project

_
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V1

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt    RT R10 B   
60x120 - 9 mm Stripes Matt RT - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 . 80x80 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt   RT R10 B    
60x120 - 9 mm Stripes Matt RT - 9 mm Grip RT R11 C

V1

Key_Mood

Smoke
Key_Mood

Canvas

4544Stone Inspiration



Shapes of Italy

L’Italia è un Paese unico al mondo, di una bellezza assoluta, trasmessa attraverso ma-

teriali di grande fascino. “Shapes of Italy” si ispira a sette pietre naturali che hanno 

fatto la storia dell’arte e dell’architettura italiana e, grazie al design innovativo delle sue 

lastre ceramiche, conferisce un’eleganza contemporanea agli spazi dell’abitare.

Italy is a unique country in the world, one of absolute beauty, conveyed through its 

very attractive materials. “Shapes of Italy” is inspired by seven natural stones that have 

characterised the history of Italian art and architecture. Thanks to the innovative desi-

gn of its ceramic slabs, the collection brings a contemporary elegance to living spaces.

L’Italie est un pays unique au monde, d’une beauté 

absolue, transmise à travers des matériaux d’un 

grand charme. « Shapes of Italy » s’inspire de sept 

pierres naturelles qui ont fait l’histoire de l’art et 

de l’architecture italienne et, grâce au design in-

novant de ses dalles céramiques, elle apporte une 

élégance contemporaine aux espaces d’habitation.

Italien ist ein in der ganzen Welt einzigartiges 

Land 

von einer absoluten Schönheit, die durch faszi-

nierende Materialien vermittelt wird. “Shapes of 

Italy” ist an sieben Natursteinen inspiriert, die die 

Geschichte der Kunst und der italienischen Archi-

tektur geschrieben haben. Mit dem innovativen 

Design in ihrer keramischen Variante schenken Sie 

jedem Wohnraum zeitgenössische Eleganz.

Ĭталия ¶ уникальная страна в мире, славящаяся 
абсолютной красотой, которая находит отражение 
в материалах большой эстетики. Ħдохновением 
коллекции ­SOapes oM ItaS`® стали семь 
натуральных камней, которые вошли в историю 
итальянского искусства и архитектуры и благодаря 
инновационному дизайну керамических плит, 
придают жилым пространствам современную 
элегантность.

A new italian renaissance

_
60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
80x80 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V3

Shapes of Italy

Itria 
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60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

Shapes of Italy

Lavis
V2

60x120 .  60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 . 80x80 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

Shapes of Italy

Gardena
V1
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30x60 . 22,5x45,3 - 8 mm Textured NR R11 C
60x120 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

Shapes of Italy

Iulia
V2

30x60 . 22,5x45,3 - 8 mm Textured NR R11 C
80x80 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

Shapes of Italy

Monviso
V3

30x60 . 22,5x45,3 - 8 mm Textured NR R11 C

Shapes of Italy

Itria 
V3

Iulia 30x60 Textured NR R11 C
5150Stone Inspiration



Quartz Essence

La bellezza delle migliori quarziti alpine trova nuova linfa in un’interpretazione in chia-

ve contemporanea in gres: Quartz Essence scopre le molteplici sfaccettature della pietra 

naturale incontaminata. Una collezione che fa della versatilità il suo punto di forza, 

trovando sempre la migliore risposta progettuale dal suo ampio ventaglio di soluzioni 

per spazi indoor e Outdoor.

The beauty of the finest alpine quartzites is given a new lease on life in a stoneware in-

terpretation with a contemporary twist: Quartz Essence uncovers the myriad facets of 

uncontaminated natural stone. A collection underpinned by versatility, which always 

finds the best design concept to suit individual requirements thanks to its extensive 

array of solutions for both indoor and Outdoor settings.

La beauté des meilleurs quartzites alpins trouve 

une nouvelle saveur dans une interprétation con-

temporaine en grès: Quartz Essence dévoile les 

nombreuses facettes de la pierre naturelle imma-

culée. Une collection qui fait de la polyvalence 

son point fort, en trouvant toujours la meilleure 

réponse conceptuelle grâce à son large éventail de 

solutions pour espaces intérieurs et extérieur.

Die ganze Schönheit der hochwertigsten Quarzite 

aus den Alpen in einer zeitgemäßen Feinstein-

zeug- Interpretation: Quartz Essence besticht mit 

den vielfältigen Facetten des ursprünglichen Na-

tursteins. Eine Kollektion, die mit ihrer Vielseiti-

gkeit überzeugt und mit ihrem breiten Sortiment 

die perfekte Lösung für jeden Innen- und Außenb-

ereich bietet.

Красота лучших альпийских кварцитов обретает 
новую жизнь в керамограните, интерпретированном 
в современном ключе: 8\arta ,ssenJe представляет 
многогранность натурального камня без примесей. 
Коллекция, которая делает универсальность своей 
сильной стороной и всегда предлагает лучший 
вариант для дизайнерского проекта из широкого 
спектра решений для внутренних и наружных 
пространств.

60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 . 30x30 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
30x60 - 8 mm Out NR R11 C
60x120 . 60x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2

Quartz Essence

Flake 
Nature, inside and Out

_
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60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 . 30x30 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
30x60 - 8 mm Out NR R11 C
60x120 . 60x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
60x60 - 30 mm Aextra30 RT R11 C

V2

Quartz Essence

Nest 

60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 . 30x30 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 . 60x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
60x60 - 30 mm Aextra30 RT R11 C

V3

Quartz Essence

Wild 
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60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 . 30x30 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
30x60 - 8 mm Out NR R11 C
60x120 . 60x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
60x60 - 30 mm Aextra30 RT R11 C

V2

Quartz Essence

Burnt 

60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 . 30x30 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
30x60 - 8 mm Out NR R11 C
60x120 . 60x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2

Quartz Essence

Rocky 

5756Stone Inspiration



Clash

Da quarziti antichissime, forgiate dall’azione di forze primordiali della natura, deriva 

l’ispirazione per una nuova materia ceramica. Clash è il prodotto ideale per coniugare

la bellezza istintiva della pietra con le prestazioni impareggiabili del grès porcellanato

Caesar.

Age-old quartzite, forged by primeval natural forces, is the inspiration for a new 

ceramic material. Clash is the ideal product for combining the impulsive beauty of 

stone with the unparalleled performance of Caesar porcelain stoneware.

Des quartzites remontant à la nuit des temps, for-

gés par l’action des forces primordiales de la Na-

ture, inspirent une nouvelle matière céramique. 

Clash est le produit idéal pour conjuguer la beauté

instinctive de la pierre avec les prestations incom-

parables du grès cérame Caesar.

An vorzeitlichen, durch die Urkräfte der Natur ge-

formten Quarziten ist ein neues Keramikmaterial

inspiriert. Clash ist das ideale Produkt, wenn die 

instinktive Schönheit des Natursteins mit den un-

vergleichlichen Leistungen des Feinsteinzeugs von 

Caesar vereint werden soll.

ĥлагодаря древнейшим кварцитам, созданным 
формировавшими нашу планету силами природы, 
появилось вдохновение для создания нового 
керамического материала. CSasO � великолепно 
объединяет в себеврожденную красоту камня с 
несравненными характе�ристиками керамогранита 
Caesar.

22,5x45,3 - 8 mm Textured NR R11 C
60x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20
RT R11 C

V3

Clash

Soul 
Strong by nature

_

Clash

Essence

22,5x45,3 - 8 mm Textured NR R11 C
60x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V3
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Inner

Dal cuore della pietra, un linguaggio autentico racconta dell’eleganza senza tempo della

Natura. Ispirandosi alla quarzite, il grès porcellanato Inner reinterpreta questo linguag-

gio in chiave contemporanea e, attraversando le emozioni, arriva al cuore della nostra 

natura più intima.

From the very heart of stone, a method of communication narrates the timeless 

elegance of nature. Inspired by quartzite, Inner reinterprets this language in a 

contemporary way, and through the emotions, reaches the heart of our innermost self.

Au coeur de la pierre, un langage authentique nar-

re l’élégance éternelle de la Nature. En s’inspirant 

au quartzite, le Grès cérame Inner réinterprète 

ce langage dans un style contemporain qui, en 

pénétrant les émotions, arrive au coeur de notre 

nature la plus intime.

Auch Steine haben ein Herz. Und eine authenti-

sche Sprache, die von der zeitlosen Eleganz der 

Natur erzählt. Das am Quarzit inspirierte Fein-

steinzeug Inner interpretiert diese Sprache in zeit-

genössischem Stil neu. Und weckt Emotionen, die 

direkt das Herz unserer innersten Natur erreichen.

Ħещественная красота камня глубоко отражает 
вневременную элегантность природы. Ĭменно эту 
красоту воссоздает в своей кварцитовой фактуре 
керамогранит Inner, будоража самые глубокие 
чувства.

60x120 . 30x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 A 

V1

Inner

Peak 
At the heart of your nature

_
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60x120 . 30x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 A

Inner

Cliff
V1

Cliff 60x60 Matt RT R10 A
6362Stone Inspiration



Eikon

Caesar rielabora la bellezza intramontabile della pietra, arricchendola di qualità tecni-

che in  termini di resistenza e durata nel tempo. L’ideale per progetti che richiedono 

elevate performance.

Caesar re-elaborates the timeless beauty of stone, enriching it with technical features 

in terms of resistance and duration in time. Ideal for plans requiring high performan-

ce-products. 

Caesar refaçonne la beauté éternelle de la pierre, 

en l’enrichissant de qualités techniques en termes 

de résistance et durée dans le temps. L’idéal pour 

des projets qui exigent des performances élevées.

Caesar interpretiert die unvergängliche Schönheit 

des Natursteins und bereichert sie um die tech-

nischen Vorzüge der Beständigkeit und Langlebi-

gkeit. Der ideale Baustoff für Projekte, die hohe 

Leistungen erfordern.

Caesar по�новому интерпретирует вневременную 
красоту камня, дополняя ее превосходными 
техническими качествами, такими как стойкость и 
долговечность. Ĭдеальное решение для проектов, 
требующих от покрытий высоких эксплуатационных 
качеств.

Natural inspiration

_

Grafitis 30x60 NR R11 C
6564Stone Inspiration



30x60 - 8 mm Matt NR R11 C
45x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2

Eikon

Aeras

V2

30x60 - 8 mm Matt NR R11 C
45x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2

Eikon

Gea
1 1

1 1

30x60 - 8 mm Matt NR R11 C

Eikon

Titanio

V21 1

30x60 - 8 mm Matt NR R11 C

Eikon

Gra�tis

6766Stone Inspiration



Haven

Haven è una collezione che nasce dal bisogno di uno spazio che protegge, accoglie, 

respira. Ispirata alla forza silenziosa della pietra, esprime rigore progettuale e sensibili-

tà estetica attraverso superfici compatte e raffinate, disegnate da leggere venature e da 

variazioni tonali controllate. 

Haven is a collection born from the need for a space that protects, welcomes, and 

breathes. Inspired by the silent strength of stone, it expresses design precision and 

aesthetic sensitivity through compact and refined surfaces, shaped by delicate veining 

and controlled tonal variations. 

Haven est une collection née du besoin d’un espa-

ce qui protège, accueille et respire. Inspirée par 

la beauté naturelle de la pierre, elle exprime la ri-

gueur du projet et une sensibilité esthétique à tra-

vers des surfaces compactes et raffinées, dessinées 

par de fines veines et des variations de nuance 

maîtrisées. 

Haven ist eine Kollektion, die aus dem Bedürfnis 

nach einem Raum entsteht, der schützt, aufnim-

mt und atmet. Inspiriert von der stillen Kraft des 

Steins, vereint sie gestalterische Präzision mit äs-

thetischer Sensibilität durch kompakte und elegan-

te Oberflächen, geprägt von feinen Aderungen und 

kontrollierten Tonvariationen.

/a]en · это коллекция, рождťнная из потребности 
в пространстве, которое защищает, принимает и 
дышит. Ħдохновлťнная природной красотой камня, 
она выражает строгость замысла и эстетическую 
чувствительность через компактные и изысканные 
поверхности, украшенные тонкими прожилками 
и тщательно продуманными оттеночными 
вариациями. 

Earth 60x120 cm Matt   RT R10 B
6968Stone Inspiration



60x120 .  60x60 . 30x60 -  8 mm Matt   RT R10 B
60x60 - 8 mm Grip   RT R11 C

V2

Haven

Milk 

60x120 .  60x60 . 30x60 -  8 mm Matt   RT R10 B
60x60 - 8 mm Grip   RT R11 C
60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2

Haven

Shale

7170Stone Inspiration



60x120 .  60x60 . 30x60 -  8 mm Matt   RT R10 B
60x60 - 8 mm Grip   RT R11 C

V2

Haven

Earth 

60x120 .  60x60 . 30x60 -  8 mm Matt   RT R10 B
60x60 - 8 mm Grip   RT R11 C
60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2

Haven

Oat

7372Stone Inspiration



Pillar 

Pillar interpreta ed esalta le calde tonalità dei tipici limestones francesi, da sempre 

apprezzati per la loro versatilità ed equilibrio estetico, garantendo al contempo igiene 

e durata nel tempo a pavimenti e rivestimenti interni, in ambiti sia residenziali sia 

commerciali.

Pillar interprets and enhances the warm tones of the typical French limestones, always 

appreciated for their versatility and aesthetic balance, while ensuring hygiene and 

durability to both residential and commercial indoor floors and walls.

Pillar interprète et rehausse les tons chauds des 

calcaires français, appréciés depuis toujours pour 

leur polyvalence et leur équilibre esthétique, tOut 

en garantissant hygiène et durée dans le temps aux 

revêtements de sol et muraux intérieurs, aussi bien 

dans des espaces résidentiels que commerciaux.

Pillar interpretiert und akzentuiert die warmen 

Farben der charakteristischen französischen Kalk-

steine, die seit jeher wegen ihrer Vielseitigkeit 

und harmonischen Optik beliebt sind. Zugleich 

garantiert es Hygiene und Langlebigkeit interner 

Boden- und Wandbeläge, im Wohnungs- wie im 

Gewerbebau.

ĵерия 7iSSar воплощает в себе и усиливает теплые 
тона, типичные для французских известняков, 
которые всегда ценились за их универсальность 
и эстетическую сбалансированность, обеспечивая 
при этом гигиеничность и долговечность напольных 
и настенных покрытий как в жилых, так и в 
коммерческих помещениях.

Floor: Taupe 60x120 cm Matt  RT R10 B
Wall: White 60x120 cm Matt  RT R10 B - Composizione M Taupe 30x30 cm Matt
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60x120 . 60x60 . 30x60 - 8 mm Matt   RT R10 B

V2

Pillar

White 

60x120 . 60x60 . 30x60 - 8 mm Matt   RT R10 B
60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2

Pillar

Taupe 

7776Stone Inspiration



60x120 . 60x60 . 30x60 - 8 mm Matt   RT R10 B
60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

V2

Pillar

Sand 

60x120 . 60x60 . 30x60 - 8 mm Matt   RT R10 B

V2

Pillar

Malt

7978Stone Inspiration



Step In

Step In è grés porcellanato dove il mondo delle pietre di recupero e quello dei cementi 

vissuti convergono in un perfetto equilibrio dal sapore contemporaneo. L’incontro fra 

la matericità della pietra e la natura industrial del cemento emergono sulla superficie 

sotto forma di ricercati cromatismi, conferendo al prodotto un sapore caldo e moderno. 

Step In is porcelain tile in which the world of reclaimed stone and of worn concrete 

combine in perfect harmony to offer a contemporary flavour. The encounter between 

the materity of the stone and the industrial nature of concrete is visible on the surface 

in the form of refined colour schemes, which give the product a warm, modern flavour. 

Step In est le grès cérame où le monde des pierres 

de récupération et celui des ciments vieillis con-

vergent dans un équilibre parfait au goût contem-

porain. La rencontre entre la matière de la pierre 

et la nature industrielle du ciment se dessine sur la 

surface, sous forme de chromatismes recherchés, 

en donnant au produit un aspect chaleureux et 

moderne. 

Step In ist ein Feinsteinzeug, in dem sich die Welt 

des verwerteten Naturstein und jene des gealter-

ten Zements in einem perfekten Gleichgewicht 

von zeitgenössischem Appeal begegnen. Die Be-

gegnung der Stofflichkeit des Steins und die in-

dustrielle Natur des Zements zeigen sich an der 

Oberfläche in Form ausgesuchter Farbeffekte und 

verleihen dem Produkt eine warme und moderne 

Ausstrahlung. 

Step In � это керамогранит, в котором в идеальном 
балансе и с современным вкусом встречают ся 
мир переработанного камня и мир состаренного 
цемента. Ħстреча между фактурностью камня и 
индустриальным характером цемента воплощается 
на поверхности в виде утонченных сочетаний 
цветов, придающих продукту теплый и современный 
вид.

_

Floor: Step In  Dust 30x60 Matt RT R10 B
Wall: Step In  Dust 30x60 Matt RT R10 B, COMPOSIZIONE M 30x30 Matt

8180Stone Inspiration



V3

Step In

Dust 

60x60 . 30x60 - 8 mm Matt RT R10 B

V3

Step In

Taupe 

60x60 . 30x60 - 8 mm Matt RT R10 B

8382Stone Inspiration



V3

Step In

Grey 

60x60 . 30x60 - 8 mm Matt RT R10 B

V3

Step In

Dark 

60x60 . 30x60 - 8 mm Matt RT R10 B

8584Stone Inspiration



Decors - Décors - Dekore � Дeкopы

9mmDecori

Composizione Q 29x29 cm - 117/16”x 117/16” Matt  

Bloomstone

Shell

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Petal

Petal

Drift

Drift

Silt

Silt Shell

Artois Beaune

Reims Auxerre

Arras

Briques 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Straight 60x120 cm - 235/8”x 4712/8” Matt RT

Silt Petal Drift Shell

Composizione Q
Decoro su rete, misura tozzetto 14,5x14,5 cm.
Decorative tile on mesh, size 14.5x14.5 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 14,5x14,5 cm.
Dekor auf Netz, Maß 14,5x14,5 cm.
Декор на сетке, размер плитки 14,5x14,5 cm.

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.

Reims Auxerre

Artois BeauneArras

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Histoire

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.

Straight
Decoro inciso, fresato, realizzato sul pezzo intero.
Engraved, milled decoration, created on the full piece.
Décor gravé, fraisé, réalisé sur la pièce entière.
Dekor graviert, gefräst, auf dem gesamten Stück hergestellt.
Декор гравированный, фрезерованный, выполненный на целой плитке.

Arras Artois Beaune

Reims Auxerre

Mosaïque 29x29 cm - 117/16”x 117/16” Matt

Mosaïque
Decoro su rete, i bordi del tozzetto sono burattati.
Decorative tile on mesh, the edges of the small tile are tumbled.
Décor sur trame, les bords des losanges sont vieillis.
Dekor auf Netz, die Kanten der kleinen Fliese sind getrommelt.
Декор на сетке, края маленькой плитки обработаны галтовкой.

Briques
Decoro su rete.
Decorative tile on mesh.
Décor sur trame.
Dekor auf Netz.
Декор на сетке.
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9mm 9mmDecori

Khaki

Khaki

Ash

Ash

Cloud

Cloud

Composizione N 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Skin 30x30 cm - 1113/16”x1113/16”

Mesh 32x54 cm - 125/8”x214/16” Matt

Ice

Ice

Slab2

Jade

Jade

Iron

Iron

Dark

Dark

Khaki Ash CloudIce

Jade Iron Dark

AVVERTENZE
Ceramiche Caesar fa presente che l’utilizzo del “decoro Skin” è consentito unicamente per rivestimento 
di ambienti interni, essendo sconsigliata l’applicazione dello stesso su supporti soggetti a forti dilatazioni 
quali coperture e facciate esterne, per non incorrere in possibili rotture e distacchi dai quali possano 
derivare danni a cose e persone. Nell’utilizzo del prodotto sopraelencato, è strettamente necessario at-
tenersi alle istruzioni di posa riportate in questa pagina. Per ulteriori informazioni in merito a destinazioni 
e modalità d’uso differenti da quelle indicate, contattare direttamente i nostri uffici commerciali presso 
la nostra sede centrale.

INDICAZIONI DI POSA "SKIN"
1.  Assicurarsi che la superficie di posa sia piana, stabile e pulita, rimuovendo eventuali irregolarità.
2.  Tagliare le piastrelle della prima fila a metà lungo la diagonale posandole a pieno contatto con la parete, 

quindi senza inclinazione.
3.  Posare i successivi elementi sovrapponendoli sul pezzo precedentemente posato in modo da far ade-

rire perfettamente la scanalatura come immagine riportata.
4.  Iniziare a posare la seconda fila di piastrelle ruotate di 45 gradi in modo tale che la fresatura realizzata 

sul retro si sovrapponga completamente al bordo della fila inferiore.
5.  Applicare il colante con tecnica a doppia spalmatura, applicando la colla sia sul pezzo da posare che 

a parete.
6.  Aspettare il tempo necessario affinché il collante completi il suo ciclo di indurimento, seguendo le 

indicazioni riportate sul manuale del collante utilizzato.
7. Ripetere i punti 4. - 5. - 6. per tutte le file superiori fino al completamento del decoro.
8.  Per superfici maggiori di 16 mq. ca. o lunghezze lineari maggiori di 8 ml. ca. prevedere adeguati giunti 

di dilatazione.

N.B.
• La colla utilizzata deve essere a scivolamento verticale nullo (antiscivolamento)
•  La stesura del collante sulla parete deve essere effettuata tramite spatola dentata al fine di ottenere uno 

spessore di colla uniforme su tutta la superficie di contatto piastrella-parete.
•  Oltre alla presenza di colla sul supporto, assicurarsi che il retro della piastrella sia completamente ‘ba-

gnata’, ovvero che la colla abbia ricoperto tutta la superficie.
•  Dopo aver posato ogni singola piastrella, esercitare una leggera pressione in modo da far aderire la 

colla sulla marca.

DISCLAIMER
Ceramiche Caesar points out that the use of the "Skin decoration" is only permitted for indoor wall appli-
cation. It is not advisable to apply it to substrates subject to strong expansion, such as roofs and external 
façades, in order to avoid possible cracks and detachments that could cause damage to property and 
persons. When using the above item, it is strongly necessary to follow the installation instructions on this 
page. For further information on destinations and uses other than those indicated, please contact our 
sales offices directly at our headquarters.

INDICAZIONI DI POSA "SKIN"
1. Ensure that the installation surface is flat, stable and clean, removing any irregularities.
2.  Cut the tiles in the first row in half along the diagonal by installing them in full contact with the wall, 

i.e. without tilting.
3.  Install the following elements by overlapping them on the previously installed piece so that the groove 

adheres perfectly as shown.
4.  Start installing the second row of tiles rotated by 45 degrees so that the milling made on the back side 

completely overlaps the edge of the bottom row.
5.  Apply the adhesive with the double spreading technique, applying the glue both on the piece to be 

laid and on the wall.
6.  Wait as long as necessary for the adhesive to complete its hardening cycle, following the instructions 

in the manual of the adhesive used.
7. Repeat steps 4. - 5. - 6. for all the upper rows until the decoration is complete.
8.  For surfaces greater than approx. 16 m² or linear lengths greater than approx. 8 m, provide adequate 

expansion joints.

NOTE
• Use adhesive with zero vertical slip (anti-slip).
•  The adhesive must be spread on the wall using a notched trowel in order to obtain a uniform thickness 

of adhesive over the entire tile-to-wall contact surface.
•  In addition to the presence of adhesive on the substrate, make sure that the back of the tile is completely 

'wet', i.e. that the adhesive has covered the entire surface.
• After installing each individual tile, apply light pressure so that the adhesive adheres to the tile back side

Composizione N
Decoro su rete, misura tozzetto 9,8x9,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 9.8x9.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 9,8x9,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 9,8x9,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 9,8x9,8 cm.

Mesh
Decoro su rete.
Decorative tile on mesh.
Décor sur trame.
Dekor auf Netz.
Декор на сетке.
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9mm

Straight 60x120 cm - 235/8”x 47 12/8” Matt RT

Navona Verso Classico Verso Silver Verso

Decori

Iconica

9mm

Hexa 38x47 cm - 1415/16”x 181/2” Matt

Navona Verso Silver Verso

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Navona Contro Silver ControClassico Contro

Classico Verso

Straight
Decoro inciso, fresato, realizzato sul pezzo intero.
Engraved, milled decoration, created on the full piece.
Décor gravé, fraisé, réalisé sur la pièce entière.
Dekor graviert, gefräst, auf dem gesamten Stück hergestellt.
Декор гравированный, фрезерованный, выполненный на целой плитке.

Rustic  59x59 cm - 23 2/8 ”x23  2/8” Matt

Navona Contro Classico Contro Silver Contro

Rustic  29x59 cm - 11 7/16 ”x23  2/8” Matt 

Navona Contro Classico Contro Silver Contro

Hexa
Decoro su rete, lato rombo 10,5 cm.
Decorative tile on mesh, rhombus side 10.5 cm.
Décor sur trame, longueur côté losange 10,5 cm.
Dekor auf Netz, Seite des Rhombus 10,5 cm.
Декор на сетке, сторона ромба 10,5 cm.

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.
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9mmDecori

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Cotton Canvas Smoke

Key_Mood

9mm

Cotton Canvas

Stripes 60x120 cm - 235/8”x 472/8” Matt RT

Smoke

Shapes of Italy

*Solo per rivestimento. Only for wall application. Exclusivement pour revêtement mural. Nur als Wandverkleidung geeignet.  Ķолько для облицовки.

Stelo Ottone 0,5x60 cm - 3/16”x 235/8” *

Trama 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Gardena Itria

Monviso

Ventaglio 53,2x102,8 cm - 2015/16”x 404/8” Textured

Trama
Decoro su rete.
Decorative tile on mesh.
Décor sur trame.
Dekor auf Netz.
Декор на сетке.

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.

Ventaglio
Decoro su rete.
Decorative tile on mesh.
Décor sur trame.
Dekor auf Netz.
Декор на сетке.

Hexa-stripes 38x47 cm - 1415/16”x 181/2” Matt

Cotton Canvas Smoke

Hexa-Stripes
Decoro su rete, lato rombo 10,5 cm.
Decorative tile on mesh, rhombus side 10.5 cm.
Décor sur trame, longueur côté losange 10,5 cm.
Dekor auf Netz, Seite des Rhombus 10,5 cm.
Декор на сетке, сторона ромба 10,5 cm.

Hexagons 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Cotton Canvas Smoke

Hexagons
Decoro su rete, lato esagono 8,5 cm.
Decorative tile on mesh, hexagon side 8.5 cm.
Décor sur trame, longueur côté hexagone 8,5 cm.
Dekor auf Netz, Seite des Hexagons 8,5 cm.
Декор на сетке, сторона шестигранника 8,5 cm.
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9mmDecori 9mm

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Portraits

Comblanchien

Newport

Faro

Brera

Rouen

Wells

Erice

Newport Brera Wells

Straight 60x120 cm - 235/8”x 4712/8” Matt RT

Comblanchien Faro Rouen Erice

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.

Straight
Decoro inciso, fresato, realizzato sul pezzo intero.
Engraved, milled decoration, created on the full piece.
Décor gravé, fraisé, réalisé sur la pièce entière.
Dekor graviert, gefräst, auf dem gesamten Stück hergestellt.
Декор гравированный, фрезерованный, 
выполненный на целой плитке.
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9mmDecori

WildNest Rocky Burnt

Composizione P 29,5x39 cm - 115/8”x 153/8” Matt

Flake Nest WildRocky Burnt

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Flake

Quartz Essence

Milk Oat Earth

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Shale

Haven

9mm

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Cli� Peak

Inner

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

White TaupeSand Malt

Pillar

Composizione M 30x30 cm - 1113/16”x 1113/16” Matt

Step in Dust Step in Grey Step in Taupe Step in Dark

Step in

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.

Composizione P
Decoro su rete, i bordi del tozzetto sono burattati.
Decorative tile on mesh, the edges of the small tile are tumbled.
Décor sur trame, les bords des losanges sont vieillis.
Dekor auf Netz, die Kanten der kleinen Fliese sind getrommelt.
Декор на сетке, края маленькой плитки обработаны галтовкой.
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La gamma
Range - Gamme - Produktangebot - ħамма

Bloomstone

120x278 cm 120x120 cm 60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 60x120 cm 60x60 cm 
472/8”x1097/16” 472/8”x472/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8”

 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm 20 mm
Matt
RT

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Grip  
RT R11 C

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Silt ● ● ● ● ● ● ●

Petal ● ● ● ● ● ●

Drift ● ● ● ● ●

Shell ● ● ● ● ● ● ● ●

Histoire

60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 60x90 60x60 cm 
235/8”x472/8” 314/8”x314/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 235/8”x357/16” 235/8”x235/8”

9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm 20 mm
Matt  
RT R10 B

Grip  
RT R11 C

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Arras ● ● ● ●

Artois ● ● ● ● ● ● ●

Beaune ● ● ● ● ● ● ●

Reims ● ● ● ● ● ● ●

Auxerre ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Matt  Matt Matt  Matt  

Arras ● ● ● ●

Artois ● ● ● ●

Beaune ● ● ● ●

Reims ● ● ● ●

Auxerre ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Matt  Matt  Matt  Matt  

Silt ● ● ● ●

Petal ● ● ● ●

Drift ● ● ● ●

Shell ● ● ● ●

RT Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. 
- Rectifié, mis d’equerre et monocalibre.
Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго 
калибра.
NR Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - Не 
ретифицированный.

Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. 
- Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Пpoизводится только по зaкaзу.

Superfici che coniugano una gradevole sensazione 
al tatto con specifiche performance di resistenza allo 
scivolamento. - Surfaces that combine a pleasant tactile 
sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces 
qui associent une agréable sensation au toucher et des 
performances spécifiques de résistance au glissement. 
- Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer 
Rutschfestigkeit vereinen. - Поверхности, сочетающие 
приятные тактильные ощущения с особыми 
противоскользящими свойствами.

120x278 cm 120x120 cm 80x80 cm 60x120 cm 60x60 cm 40x60 cm 30x60 cm 20x60 cm 10x60 cm
472/8”x1097/16” 472/8”x472/8” 314/8”x314/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 156/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 77/8”x235/8” 35/16”x235/8”

 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm

Matt
RT

Matt
RT R9

Matt
RT R9

Matt
RT R9

Grip
RT R11 C

Groove
RT R10 B

Matt
RT R9

Matt
RT R9

Matt
RT R9

Matt
RT R9

Matt
RT R9

Comblanchien ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Faro ● ●          ● ● ● ● ● ● ● ●

120x278 cm 120x120 cm 80x80 cm 60x120 cm 60x60 cm 40x60 cm 30x60 cm 20x60 cm 10x60 cm
472/8”x1097/16” 472/8”x472/8” 314/8”x314/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 156/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 77/8”x235/8” 35/16”x235/8”

 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
Matt
RT

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Grip
RT R11 C

Groove
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Erice ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Brera ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Newport ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Rouen ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Wells ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Portraits

60x120 cm 60x90 cm 80x80 cm 60x60 cm 60x60 cm 
235/8”x472/8” 235/8”x357/16” 314/8”x314/8” 235/8”x235/8” 235/8”x235/8”

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 30 mm
Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra30
RT R11 C

Comblanchien ● ● ●

Erice ● ● ● ●

Faro ● ● ●

Brera ● ● ●

Newport ● ● ●

Rouen ● ●

Wells ● ●

Versilia ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Matt  Matt  Matt  Matt  

● ● ● ●

● ● ● ●

● ● ● ●

● ● ● ●

● ● ● ●

● ● ● ●

● ● ●

RT Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. 
- Rectifié, mis d’equerre et monocalibre.
Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго 
калибра.
NR Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - Не 
ретифицированный.

Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. 
- Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Пpoизводится только по зaкaзу.

Superfici che coniugano una gradevole sensazione 
al tatto con specifiche performance di resistenza allo 
scivolamento. - Surfaces that combine a pleasant tactile 
sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces 
qui associent une agréable sensation au toucher et des 
performances spécifiques de résistance au glissement. 
- Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer 
Rutschfestigkeit vereinen. - Поверхности, сочетающие 
приятные тактильные ощущения с особыми 
противоскользящими свойствами.

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Matt Matt Matt Matt

Comblanchien ● ● ● ●

Faro ● ● ● ●
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Range - Gamme - Produktangebot - ħамма

Iconica

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Matt  Matt  Matt  sx Matt  dx

V
er

so

Navona Verso ● ● ● ● ●

Classico Verso ● ● ● ● ●

Silver Verso ● ● ● ● ●

C
on

tr
o

Navona Contro ● ● ● ●

Classico Contro ● ● ● ●

Silver Contro ● ● ● ●

60x120 cm 
235/8”x472/8”

20 mm
Aextra20
RT R11 C

V
er

so

Navona Verso ●

Classico Verso ●

Silver Verso ●

120x120 cm 60x120 cm 60x60 cm 59x59 cm 30x60 cm 29x59 cm 
472/8”x472/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 232/8”x232/8” 1113/16”x235/8” 117/16”x232/8”

9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Rustic
R10 B

Matt  
RT R10 B

Rustic
R10 B

C
on

tr
o

Navona Contro ● ● ● ● ● ●

Classico Contro ● ● ● ● ● ●

Silver Contro ● ● ● ● ● ●

120x278 cm 120x120 cm 60x120 cm 60x60 cm 40x60 cm 30x60 cm 20x60 cm 10x60 cm
472/8”x1097/16” 472/8”x472/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 156/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 77/8”x235/8” 35/16”x235/8”

 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm

Matt
RT

Matt  
RT R10 B

Antique
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Grip
RT R11 C

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

V
er

so

Navona Verso ● ● ● ● ● ● A ● ● ● ●

Classico Verso ● ● ● ● ● ● A ● ● ● ●

Silver Verso ● ● ● ● ● ● A ● ● ● ●

A Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. - Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Пpoизвoдитcя тoлькo пo зaкaзу.

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 
mm grout joint to simplify the laying and optimize the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet 
naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am nd eden Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der 
Arbeit zu erzielen. - Для облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов шириной ��� мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato.
- In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific 
for porcelain stoneware tiles.  - Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide 
spécifique pour grès cérame. - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug zu 
waschen. � Ļтобы упростить уход за плиткой, спустя �� часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита.

120x278 cm 120x120 cm 80x80 cm 60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 60x120 cm 45x90 cm 80x80 cm 60x60 cm 
472/8”x1097/16” 472/8”x472/8” 314/8”x314/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 235/8”x472/8” 1711/16”x357/16” 314/8”x314/8” 235/8”x235/8”

 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

Matt
RT

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Grip
RT R11 C

Matt  
RT R10 B

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Ice ● ● ● ● ● ●

Khaki ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Ash ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Cloud ● ● ● ● ●

Jade ● ● ● ●

Iron ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Dark ● ● ● ● ● ●

Slab 2

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Matt  Matt  Matt  Matt  

Ice ● ● ● ●

Khaki ● ● ● ●

Ash ● ● ● ●

Cloud ● ● ● ●

Jade ● ● ● ●

Iron ● ● ● ●

Dark ● ● ● ●
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La gamma
Range - Gamme - Produktangebot - ħамма

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 
mm grout joint to simplify the laying and optimize the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet 
naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am nd eden Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der 
Arbeit zu erzielen. - Для облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов шириной ��� мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato.
- In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific 
for porcelain stoneware tiles.  - Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide 
spécifique pour grès cérame. - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug zu 
waschen. � Ļтобы упростить уход за плиткой, спустя �� часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита.

60x120 cm 60x60 cm 40x60 cm 30x60 cm 20x60 cm 10x60 cm
235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 156/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 77/8”x235/8” 315/16”x235/8”

9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm

Matt
RT R10 B

Grip
RT R11 C

Matt
RT R10 B

Matt
RT R10 B

Matt
RT R10 B

Matt
RT R10 B

Matt
RT R10 B

Itria ● ● ● ● ● ● ●

Lavis ● ● ● ● ● ● ●

Gardena ● ● ● ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel

Плинтус

Elemento L - Rounded covenosing 
Nez de marche - “L” Schenkel 

Злемент L

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm 7,2x30 cm 15x30x3,7 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13” 213/16”x1113/16” 57/8”x1113/16”x17/16”

Matt Matt Matt Matt Textured Textured
Itria ● ● ● ● ● ●

Monviso ● ●

Iulia ● ●

Lavis ● ● ● ●

Gardena ● ● ● ●

60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 
235/8”x472/8” 314/8”x314/8” 235/8”x235/8”

20 mm 20 mm 20 mm
Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Itria ●

Monviso ●

Iulia ●

Lavis ● ●

Gardena ● ●

30x60 cm 22,5x45,3 cm
1113/16”x235/8” 813/16”x1713/16”

Outdoor 8 mm 8 mm
Textured
NR R11 C

Textured
NR R11 C

Itria ● ●

Monviso ● ●

Iulia ● ●

Shapes of Italy

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

Elemento L - Rounded covenosing 
Nez de marche - “L” Schenkel 

Злемент L

7,2x60 cm 33x120 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm 15x30x3,7 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13” 57/8”x1113/16” x17/16”

Matt Matt Grip Matt Matt Out

Flake ● ● ● ● ● ●

Nest ● ● ● ● ● ●

Rocky ● ● ● ● ● ●

Burnt ● ● ● ● ● ●

Wild ● ● ●

Quartz Essence

60x120 cm 60x60 cm 40x60 cm 30x60 cm 20x60 cm 10x60 cm 30x30 cm 60x120 cm 60x90 cm 80x80 cm 60x60 cm 60x60 cm 
235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 156/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 77/8”x235/8” 315/16”x235/8” 1113/16”x1113/16” 235/8”x472/8” 235/8”x357/16” 314/8”x314/8” 235/8”x235/8” 235/8”x235/8”

9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 8 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 30 mm
Matt

RT R10 B
Grip

RT R11 C
Matt

RT R10 B
Grip

RT R11 C
Matt

RT R10 B
Matt

RT R10 B
Out

NR 11 C
Matt

RT R10 B
Matt

RT R10 B
Matt

RT R10 B
Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra30
RT R11 C

Flake ● ● ● A ● ● ● ● ● A ● ● ● ●

Nest ● ● ● A ● ● ● ● ● A ● ● ● ● ●

Rocky ● ● ● A ● ● ● ● ● A ● ● ● ●

Burnt ● ● ● A ● ● ● ● ● A ● ● ● ● ●

Wild ● ● ● ● ● ● A ● ● ● ● ●

A Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. - Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Пpoизводится только по зaкaзу.

120x120 cm 60x120 cm 60x120 cm 60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 60x120 cm 80x80 cm 
472/8”x472/8” 235/8”x472/8” 235/8”x472/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 235/8”x472/8” 314/8”x314/8”

9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm 20 mm
Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Grip
RT R11 C

Stripes Matt
RT

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Cotton ● ● ● ● ● ● ● ●

Canvas ● ● ● ● ● ● ● ●

Smoke ● ● ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33×120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Matt  Matt  Matt  Matt  

Cotton ● ● ● ●

Canvas ● ● ● ●

Smoke ● ● ● ●

Key_Mood

Superfici che coniugano una gradevole sensazione 
al tatto con specifiche performance di resistenza allo 
scivolamento. - Surfaces that combine a pleasant tactile 
sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces 
qui associent une agréable sensation au toucher et des 
performances spécifiques de résistance au glissement. 
- Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer 
Rutschfestigkeit vereinen. - Поверхности, сочетающие 
приятные тактильные ощущения с особыми 
противоскользящими свойствами.

RT Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. 
- Rectifié, mis d’equerre et monocalibre.
Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго 
калибра.
NR Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - Не 
ретифицированный.

Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. 
- Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Пpoизводится только по зaкaзу.
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La gamma
Range - Gamme - Produktangebot - ħамма

60x120 cm 30x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 
235/8”x472/8” 1113/16”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8”

9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
Matt

RT R10 A
Matt

RT R10 A
Matt

RT R10 A
Matt

RT R10 A

Peak ● ● ● ●

Cliff ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x235/8” 13”x13”

Matt Matt Matt

● ● ●

● ● ●

Inner

Eikon

30x60 cm 45x90 cm 60x60 cm 
1113/16”x235/8” 1711/16”x357/16” 235/8”x235/8”

8 mm 20 mm 20 mm
Matt

NR R11 C
Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Gea ● ● ●

Aeras ● ● ●

Titanio ●

Grafitis ●

Elemento L - Rounded covenosing 
Nez de marche - “L” Schenkel 

Злемент L

16,5x30x3,7 cm
64/8”x1113/16”x17/16”

Matt

●

●

●

●

Pillar

Step In

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

60x60 cm 30x60 cm 7,2x60 cm
235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 213/16”x235/8”

8 mm 8 mm
Matt

RT R10 B
Matt

RT R10 B
Matt

Dust ● ● ●

Grey ● ● ●

Taupe ● ● ●

Dark ● ● ●

RT: Monocalibro, retti�cato e squadrato. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié monocalibre et mis d’equerre. - Ein kaliber, rektifiziert und rechtwinkeling. - 7etи фицированная, однаго 
калибра.
NR: Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - ıе ретифицированный. 
A e **: Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. - Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - ПpoизвoдитJя тoлькo пo зaкaзу.

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 
mm grout joint to simplify the laying and optimize the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet 
naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am nd eden Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der 
Arbeit zu erzielen. - Для облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов шириной ��� мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato.
- In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific 
for porcelain stoneware tiles.  - Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide 
spécifique pour grès cérame. - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug zu 
waschen. � Ļтобы упростить уход за плиткой, спустя �� часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита.

Elemento L - Rounded covenosing 
Nez de marche - “L” Schenkel 

Злемент L

16,5x30x3,7 cm
64/8”x1113/16”x17/16”

Textured

Clash

22,5x45,3 cm 60x90 cm 60x60 cm 
813/16”x1713/16” 235/8”x357/16” 235/8”x235/8”

8 mm 20 mm 20 mm
Textured
NR R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Soul ● ● ● ●

Essence ● ● ● ●

Haven

60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 60x60 cm 
235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 235/8”x472/8”

8 mm 8 mm 8 mm 20 mm
Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Grip  
RT R11 C

Matt  
RT R10 B

Aextra20
RT R11 C

Shale ● ● ● ● ●

Milk ● ● ● ●

Oat ● ● ● ● ●

Earth ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

7,2x60 cm
213/16”x235/8”

Matt

●

●

●

●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 60x60 cm 7,2x60 cm
235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 235/8”x235/8” 213/16”x235/8”

8 mm 8 mm 8 mm 20 mm
Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt  
RT R10 B

Matt 
RT R11 C

Matt

White ● ● ● ●

Sand ● ● ● ● ●

Malt ● ● ● ●

Taupe ● ● ● ● ●
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Warnings - Warnings - Avertissements - Предупреждения

Avvertenze

POSA A PAVIMENTO DEI PRODOTTI IN 6 MM.

Caesar raccomanda l’utilizzo a pavimento dei formati in spessore 6mm per le sole 

applicazioni in ambito residenziale, commerciale a traffico leggero e comunque in 

contesti ove non vi sia passaggio di carichi puntuali pesanti o transito di carrelli 

a ruote dure. I formati in 6 mm di spessore sono indicati per la posa su pavimenti 

preesistenti: è possibile effettuare la posa su vecchi pavimenti o rivestimenti in 

marmo, pietra naturale, ceramica, senza la necessità di demolire la pavimentazione 

sottostante, a patto che la stessa sia adeguatamente trattata in vista della nuova 

posa.

ATTENZIONE: è sconsigliata la posa di questi prodotti direttamente sul massetto. 

Questo perché la posa su massetto è fortemente condizionata dall’esecuzione otti-

male del massetto stesso, dalla sua completa stagionatura, dal rispetto degli oppor-

tuni giunti di dilatazione nonché dalla posa effettuata a “regola d'arte”. Pertanto, in 

questi casi, Caesar suggerisce l’utilizzo di grès porcellanato in spessore tradizionale.

FLOOR INSTALLATION OF 6-MM PRODUCTS.

Caesar recommends the use of 6-mm thick sizes only for residential and low traffic 

commercial applications. These products are not recommended for applications 

involving the transit of heavy concentrated loads or hard-wheeled trolleys. The 

6-mm thick sizes are suitable for laying on pre-existing floors: it is possible to lay 

on old floors or wall tilings in marble, natural stone, ceramic, without the need 

to demolish the underlying flooring, provided that it is adequately treated for the 

new application.

CAUTION: it is not recommended to apply these products directly onto the screed. 

This is because the installation on a screed is strongly conditioned by the optimal 

execution of the screed itself, its complete curing, the observance of the appro-

priate expansion joints, as well as by the installation being carried out in a "work-

manlike manner". Therefore, in these cases, Caesar suggests the use of porcelain 

stoneware in traditional thickness.

POSE AU SOL DES PRODUITS EN 6 MM.

Caesar conseille d’utiliser au sol les formats en épaisseur 6 mm uniquement pour 

les applications résidentielles ou commerciales à trafic modéré et, plus général-

ement, uniquement dans des situations qui ne prévoient pas le passage de charges 

lourdes, ni le transit de chariots à roues dures. Les formats d’épaisseur 6 mm sont 

adaptés à la pose sur des sols préexistants : il est possible de les poser sur d’anciens 

sols ou revêtements en marbre, pierre naturelle, céramique, sans devoir démolir 

le sol sous-jacent, à condition que celui-ci soit traité de manière appropriée en vue 

de la nouvelle pose.

ATTENTION : il est déconseillé de poser ces produits directement sur la chape. Ceci 

car la pose directement sur chape dépend beaucoup de l’exécution optimale de la 

chape, de son séchage complet, du respect des joints de dilatation, ainsi que de la 

pose effectuée dans les règles de l’art. Ainsi, dans ces cas-là, Caesar suggère d’utili-

ser du grès cérame en épaisseur traditionnelle.

VERLEGUNG DER 6 MM STARKEN PLATTEN AM BODEN.

Caesar empfiehlt die Verwendung der 6 mm starken Formate als Bodenbelag nur 

für den Wohnungsbau, für nur leicht beanspruchte Gewerbeobjekte und in jedem 

Fall nur für Bereiche, in denen keine konzentrierten, schweren Lasten vorhanden 

sind bzw. die nicht von Transportwagen mit Hartgummirädern befahren werden. 

Die 6 mm starken Formate eignen sich für die Verlegung über bereits vorhandenen 

Bodenbelägen: Die Verlegung über bestehenden Bodenbelägen aus Marmor, Natur-

stein, Keramik ist möglich, ohne den vorhandenen Belag demolieren zu müssen, 

vorausgesetzt, Letzterer wurde angemessen auf die neue Verlegung vorbereitet.

ZUR BEACHTUNG: Von der Verlegung dieser Produkte direkt auf den Estrich wird 

abgeraten. Grund hierfür ist, dass die Verlegung auf Estrich in hohem Maße von 

der perfekten Ausführung des Estrichs selbst abhängt, von seiner vollständigen 

Aushärtung, von der korrekten Ausführung der Dehnungsfugen sowie von der 

fachgerechten Verlegung im Allgemeinen. Auf Estrich empfiehlt Caesar die Ver-

wendung von Feinsteinzeug in traditioneller Stärke.

УКЛАДКА НАПОЛЬНОЙ ПЛИТКИ ТОЛЩИНОЙ 6 ММ.
Компания Caesar рекомендует использовать форматы толщиной 6 мм на полах только 
в жилых и коммерческих помещениях с небольшой проходимостью и, в любом случае, в 
условиях, исключающих прохождение тяжелых грузов с высокой точечной нагрузкой или 
транзит тележек с жесткими колесами. Форматы толщиной 6 мм подходят для укладки на 
уже существующие полы: можно укладывать на старые полы или покрытия из мрамора, 
натурального камня, керамики, без необходимости сноса нижележащего напольного 
покрытия, при условии, что оно соответствующим образом обработано с учетом новой 
укладки.
ВНИМАНИЕ: не рекомендуется укладывать эти изделия непосредственно на стяжку. Это 
связано с тем, что укладка на стяжку в значительной степени зависит от оптимального 
выполнения самой стяжки, ее полного затвердевания, соблюдения соответствующих 
компенсационных швов, а также от укладки, выполненной профессиональным способом 
с учетом всех правил. Поэтому в таких случаях компания Caesar предлагает использовать 
керамогранит традиционной толщины.

Floor: Slab2 Khaki 120x120 Matt  RT R10B
Wall: Slab2 Iron Skin 30x30 - Iron 80x80 Matt  RT R10B

Ceramiche Caesar si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento 
modifiche o variazioni ai prodotti presenti in questo catalogo. / Ceramiche 
Caesar reserves the right to change the products presented in this catalogue 
at any time. / Ceramiche CaeWWWsar se réserve à tOut moment la faculté 
d’apporter des modifications ou des variations sur les produits présentés 
sur ce catalogue. Die Firma Ceramiche Caesar behält sich das Recht vor, 
jederzeit Änderungen an den in Katalog aufgefuhrten Produkten vorzunehmen. 
/ Ceramiche Caesar оставляет за собой право в любой момент вносить 
изменения в характеристики изделий, содержащихся в настоящем каталоге.

Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative / Tones 
of samples are indicative - Les tonalités des echantillons sont purement / 
indicatives / Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten / 
Ķона образцов ориентировочные.

Floor: Histoire Artois 60x120 Matt   RT R10 B, Histoire Arras 60x60 Aextra20 RT R11 C
Wall: Histoire Artois 60x120 Matt  RT R10 B, Histoire Arras Mosaïque  29x29 Matt
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Caratteristiche tecniche
∙ Tile Performance Data ∙ Caracteristique Technique ∙ Technische Daten ∙ Материал для ваших проектов

Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. Averege values referred to the lasto two years of production. Valeurs moyennes des deux denrnières années de production. Durchschnitt-
swerte, die sich auf die letzten zwei Productionsjahre beziehen. Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.
Dato riferito al formato 60x60 cm. Detail referred to the 60x60 cm size.Donnée se rapportant au format 60x60 cm. Auf die Formate 60x60 cm bezogen. 
Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв.
Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina. For domestic chemicals and swimming pool additives. Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines. Für 
chemische Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze. Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

∙ Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo Bla con Ev ≤0,5 % ∙  Classification in accordance with EN 14411 ISO 13006 annex G standards Bla with Ev ≤ 0,5% ∙
  Classification selon EN 14411 ISO 13006 annexe G groupe Bla avec Ev ≤0,5% ∙  Klassifizierung gemäß EN 14411 ISO 13006 anlage G Gruppe Bla mit Ev ≤0,5% ∙ 
Kлассификация в соответствии с EN 14411 ISO 13006, приложение G, стандарт Bla, где Ev ≤0,5%

CARATTERISTICA TECNICA
TILE PERFORMANCE DATA
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE
TECHNISCHE DATEN
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА

METODO DI PROVA 
TESTS METHOD
METHODE D’ESSAI  
TESTMETHODE
МЕТОД 
ИСПЫТАНИЯ

VALORE * MEDIO “CAESAR” - AVERAGE “CAESAR” VALUE * - VALEUR * MOYEN “CAESAR”
“CAESAR” DURCHSCHNITTSWERT * - СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ “CAESAR” *

 MATT / GRIP / GROOVE Aextra20 Aextra30

DimensioneDimensione - Size - Size
Dimension - Abmessungen - Dimension - Abmessungen - РазмерРазмер ISO 10545-2ISO 10545-2 ConformeConforme - In accordance - In accordance

Conforme - Erfüllt - Conforme - Erfüllt - СоответствуетСоответствует
ConformeConforme - In accordance - In accordance
Conforme - Erfüllt -Conforme - Erfüllt - Соответствует Соответствует

ConformeConforme - In accordance - In accordance
Conforme - Erfüllt -Conforme - Erfüllt - Соответствует Соответствует

Assorbimento d’acqua* - Water absorption* - Absorption 
d’eau* - Waseraufnahme* - % Поглощения воды* ISO 10545-3 ≤ 0,1%ISO 10545-3 ≤ 0,1% ≤ 0,1% ≤ 0,1%

ResistenzaResistenza alla flessione* alla flessione* - Bending strength* - Bending strength*
Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* - Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* - 
УпругостьУпругость**

ISO 10545-4ISO 10545-4 ConformeConforme - In accordance  - In accordance 
Conforme - Erfüllt -Conforme - Erfüllt - Соответствует Соответствует

Non applicabile a piastrelle con una forza di rotturaNon applicabile a piastrelle con una forza di rottura
Not applicable to tiles with a breaking strenghtNot applicable to tiles with a breaking strenght
N’est pas applicable aux carreaux avec une charge de rupture - Nicht N’est pas applicable aux carreaux avec une charge de rupture - Nicht 
anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast- He anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast- He примeняeтся в oтношении примeняeтся в oтношении 
плиток с прочности на разрывплиток с прочности на разрыв
≥ 3000 N≥ 3000 N

Non applicabile a piastrelle con una forza di rotturaNon applicabile a piastrelle con una forza di rottura
Not applicable to tiles with a breaking strenght - N’est pas Not applicable to tiles with a breaking strenght - N’est pas 
applicable aux carreaux avec une charge de rupture - Nicht applicable aux carreaux avec une charge de rupture - Nicht 
anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast- He anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast- He примeняeтся примeняeтся 
в oтношении плиток с прочности на разрывв oтношении плиток с прочности на разрыв
≥ 3000 N≥ 3000 N

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast - Разрушающее усилие ISO 10545-4 Sps ≥ 7,5 mm

S ≥ 1300 N > 10.000 N > 21.000 N

Resistenza all’abrasione profonda*Resistenza all’abrasione profonda* - Deep scratch  - Deep scratch 
resistance* - Rèsistance à l’abrasion profonde* - resistance* - Rèsistance à l’abrasion profonde* - 
Widerstand gegen Tiefenverschleiß* - Widerstand gegen Tiefenverschleiß* - Устойчивость Устойчивость 
глубокому истираниюглубокому истиранию**

ISO 10545-6ISO 10545-6 ConformeConforme - In accordance - In accordance
Conforme - Erfüllt - Conforme - Erfüllt - СоответствуетСоответствует

ConformeConforme - In accordance - In accordance
Conforme - Erfüllt - Conforme - Erfüllt - СоответствуетСоответствует

ConformeConforme - In accordance - In accordance
Conforme - Erfüllt - Conforme - Erfüllt - СоответствуетСоответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare*
Thermal linear expansion coefficient* 
Coefficient de dilatation thermique linéaire*
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung* 
Коэффициент линейного теплового расширения*

ISO 10545-8 ~ 7 (10-6 °C-1) ~ 7 (10-6 °C-1) ~ 7 (10-6 °C-1) 

Resistenza agli sbalzi termici*Resistenza agli sbalzi termici* - Termal shock  - Termal shock 
resistance* - Rèsistance aux écarts de température* - resistance* - Rèsistance aux écarts de température* - 
Temperaturwechsel Beständigkeit* - Temperaturwechsel Beständigkeit* - Устойчивость к Устойчивость к 
тепловому перепадутепловому перепаду**

ISO 10545-9ISO 10545-9 ResistenteResistente - Resistant - Resistant
Résistante - Beständig -Résistante - Beständig - Стойкий Стойкий

ResistenteResistente - Resistant - Resistant
Résistante - Beständig - Résistante - Beständig - СтойкийСтойкий

ResistenteResistente - Resistant - Resistant
Résistante - Beständig - Résistante - Beständig - СтойкийСтойкий

Dilatazione all’umidità* - Expansion in humidity*  
Dilatationt à l’umidité* - Feuchtigkeitsausdehnung*  
Расширение в условияx влажности*

ISO 10545-10 ≤ 0,1 (mm/m)ISO 10545-10 ≤ 0,1 (mm/m) ≤ 0,1 (mm/m)  ≤ 0,1 (mm/m)

Resistenza al gelo*Resistenza al gelo* - Frost resistance* - Rèsistance au  - Frost resistance* - Rèsistance au 
gel* Frostbeständigkeit* - gel* Frostbeständigkeit* - МорозоустойчивостьМорозоустойчивость** ISO 10545-12ISO 10545-12 ResistenteResistente - Resistant - Resistant

Résistante - Beständig - Résistante - Beständig - СтойкийСтойкий
ResistenteResistente - Resistant - Resistant
Résistante - Beständig - Résistante - Beständig - СтойкийСтойкий

ResistenteResistente - Resistant - Resistant
Résistante - Beständig - Résistante - Beständig - СтойкийСтойкий

Resistenza all’attacco chimico● - Resistance to 
chemical attack● - Rèsistance à l’attaque chimique●

- Beständigkeit gegen Chemikalien●  Устойчивость к 
xимическому воздействию●

ISO 10545-13 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Carico staticoCarico statico - Static load - Charge statique   - Static load - Charge statique  
Statische Last - Statische Last - Статическая нагрузкаСтатическая нагрузка EN 12825EN 12825 --

45x90 60x60 60x90 80x80 60x12045x90 60x60 60x90 80x80 60x12045x90 60x60 60x90 80x80 60x12045x90 60x60 60x90 80x80 60x12045x90 60x60 60x90 80x80 60x12045x90 60x60 60x90 80x80 60x120 60x6060x60
Centro Centro - Centre - Au - Centre - Au 
centre - Mitte -centre - Mitte - По центру По центру
Centro latoCentro lato - - Side centre - Side centre - 
Au centre latéralement - Au centre latéralement - 
Mitte Seite - Mitte Seite - По центру По центру 
граниграни
DiagonaleDiagonale - Diagonal - En  - Diagonal - En 
diagonale - Diagonal - diagonale - Diagonal - 
По диагоналиПо диагонали

KN>5,0KN>5,0

KN>4,0KN>4,0

KN>7,0KN>7,0

KN>7,0KN>7,0

KN>5,0KN>5,0

KN>8,0KN>8,0

KN>8,0KN>8,0

KN>6,0KN>6,0

KN>8,0KN>8,0

KN>7,0KN>7,0

KN>5,0KN>5,0

KN>8,0KN>8,0

KN>5,0KN>5,0

KN>4,0KN>4,0

KN>7,0KN>7,0

Centro Centro - Centre - Au - Centre - Au 
centre - Mitte -centre - Mitte - По центру По центру
Centro latoCentro lato - - Side centre - Side centre - 
Au centre latéralement - Au centre latéralement - 
Mitte Seite - Mitte Seite - По центру По центру 
граниграни
DiagonaleDiagonale - Diagonal - En  - Diagonal - En 
diagonale - Diagonal - diagonale - Diagonal - 
По диагоналиПо диагонали

KN>16,0KN>16,0

KN>11,0KN>11,0

KN>19,0KN>19,0

Classe di carico di rottura*** - Breaking load class*** 
Classe de charge de rupture*** - Bruchlastklasse***
Класс стойкости к разрушающей нагрузке***

EN 1339 -
U11 ***

U25
 T11 ***

Resistenza alle macchie*Resistenza alle macchie* - Resistance to stains* - Resistance to stains*
Résistance aux taches* - Fleckenbestä ndigkeit* Résistance aux taches* - Fleckenbestä ndigkeit* 
Устойчивость k образованию пятенУстойчивость k образованию пятен**

ISO 10545-14ISO 10545-14
PulibilePulibile - Cleanable - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigenNettoyable - Leicht zu reinigen
ЧистящийсяЧистящийся

Pulibile Pulibile - Cleanable- Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Nettoyable - Leicht zu reinigen - ЧистящийсяЧистящийся

Pulibile Pulibile - Cleanable- Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Nettoyable - Leicht zu reinigen - ЧистящийсяЧистящийся

www.caesar.it - e-mail: info@caesar.it

Stone Inspiration
Nature suits your spaces
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Ceramiche Caesar S.p.A.
Via del Canaletto, 49 - 41042 
Fiorano Modenese - Italy
Tel. +39 0536 817111 
Fax +39 0536 817298 - 817300
info@caesar.it
www.caesar.it




